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25-ГО ЖОВТНЯ 2026 

22-га Неділя після Пятидесятниці 
Празник Христа Царя 

OCTOBER 25TH, 2026 

22nd Sunday after Pentecost 
Feast of Christ The King 

Sunday Divine Liturgy:  9:00 am in English language 

Недільна Божественна Літугія  10.30 рано в українській мові 
 

МОЛИТВА ДО СВ. ДИМИТРІЯ 

Святий і славний Великомучениче Христів, Димитріє, скорий помічнику і гарячий 

заступниче всіх, що з великою вірою й надією на Господа линуть до тебе! Стоячи зі 

сміливістю перед Царем Небесним, разом з нами молитовно випроси у Нього прощення 

гріхів наших, та перемогу та звитягу над ворогами нашими;  для України нашої випроси 

спокій, тишу, міцність у вірі та успіхи в чеснотах і побожності. І всім нам, що щиро тобі 

вклоняємося та вшановуємо почесну пам'ять твою, виблагай благодатне зміцнення на 

справи благі, щоб ми через твої благання і молитви удостоїлись Царство Небесне 

унаслідувати.  Амінь. 

 

PRAYER TO ST. DEMETRIUS 

O, Holy and Victorious, Great Martyr 

Demetrius, you are our champion, 

fortifying us in times of danger, and 

defeating our foes. 

For as you humbled Lyaios’ arrogance 

by giving courage to Nestor in the 

stadium, we pray fervently to our Lord, 

Jesus Christ, beseeching Him, that He 

may grant us His great mercy and that 

you may bless us with victory over our 

enemies. Amen. 

http://www.hpucc.ca/
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ПАРАФІЯЛЬНІ НОВИНИ                PARISH NEWS 

 

МОЛОДІЖНІ НЕДІЛЬНІ 

ВЕЧІРНИЦІ...ПОВЕРТАЮТЬСЯ! 

  
Останньої неділі вечером ми зустрілися на 

боулінґ і провели спільно час...Плануємо нові 

зустрічі тощо....Запрошуємо приєднатися до 

нашої молодіжної компанії !  (вік  приблизно від 

14 -18)   По більше інформації дзвоніть до п. 

Оксани 416-841-3457 

 

 
  

 

YOUTH SUNDAY NIGHT LIVE 

…IS BACK! 
 

Last Sunday-evening we have met at the bowling  

and we have had a great time!  We are planning 

new events, get-togethers etc…You are invited to 

join our youth group!  (ages approx. 14 -18)!  

For more info or to register call Oksana 416-841-

3457 

 

 

Запрошуємо…  

записуватись в почет парафіян... 
Заохочуємо Вас записатись у почет парафіян 

до нашої Парафії. Ми готові поділитися 

інформацією щодо переваг бути 

парафіянином та про протоколи щодо 

зберігання Вашої інформації  

Запрошуємо на недільну зустріч…  

при каві і солодкому в 

Парафіяльній Залі – складені там 

пожертви призначується на 

допомогу Україні.   Ми організуємо 

групу волонтерів готових пекти 

солодке на цю ж ціль.  Листа де 

записуватись у Парафіяльній Залі. 

 

По більше інформації контактуйте о. Зенона 

905-320-3974 

 

 

Welcome… 
register with our Parish 

We encourage you to register into a membership 

with our parish. We are ready to share the benefits 

of being a parishioner as well as protocols 

securing your information at the parish. 

 

Join us for Parish Sunday Coffee Fellowship… 

at the Parish Hall!  Note that income 

from this activity is forwarded toward 

help in Ukraine.    

You are also invited to join a time-

honoured group of volunteers who 

share their baking skills and bake sweets for this 

activity.   

 

For more information call Fr. Zenon at 905-320-3974 

 

 



 

Oрганізується Недільна Школа... 
Ініцятивна група парафіян організує 

поновлення діяльності недільної школи для дітей 

віком від садочку до 8-го класу та школярів 

середніх шкіл.  Зайняття заключатимуть 

навчання про нашу віру, традиції 

тощо...Потребуємо волонтерів які готові 

допомагати з цим проєктом.  Коли ви 

заінтерсовані, контактуйте нас на імейль на 

парафіяльну адресу: holyprotection-
burlington@outlook.com . 
 
 

 

Sunday School is being organized.... 
In initiative group of parishioners is planning to 

renew the operation of our Parish Sunday School 

for kids ages from Kindergarten-Gr.8 and for high 

school students.  Activities will encompass 

discovering our faith, traditions etc… We need 

volunteers who are ready to help with this project.  

If you are interested please, reach out to us via 

Parish Email:  holyprotection-
burlington@outlook.com .  

Парафіяльний Координатор Захисту 
Єпархіяльний Протокол про Захист від Різних Видів 

Насильства Української (Греко) Католицької Єпархії 

Торонта і Східньої Канади є укладений щоб усі 

звинувачення щодо фізичного і сексуального 

насильства та інших форм поганої поведінки 

розслідувались відповідально, прозоро та з 

належною турботою і увагою.  Свої заяви в таких 

справах, Ви можете зголосити до Вашого 

Пароха/Адміністратора або Парафіяльного 

Координатора Захисту  

п. Ліди Нарожняк тел. 365-737-9144, імейл: 

holy.protection.ugcc.burlington@gmail.com  

або Анет Гривни, Єпархіяльного Координатора 

Захисту  на імейл:  safeguarding@ucetec.org.  Більше 

інформації можете знайти на Єпархіяльній веб-

сторінці:  https://ucet.ca/safeguarding/   

 

Parish Safeguarding Officer 

The Ukrainian Catholic Eparchy of Toronto and 

Eastern Canada’s Eparchial Safeguarding Policy is 

designed to ensure that all allegations of physical 

and sexual abuse and other misconduct are 

handled responsibly, transparently, and with all 

due care and attention. To speak to someone 

about a concern, please contact your 

Pastor/Administrator, Parish Coordinator of Care 

(PCC), Ms Lida Narozniak at 365-737-9144, email:  

holy.protection.ugcc.burlington@gmail.com  

or Annette Hrywna, Eparchial Coordinator of Care, 

at email: safeguarding@ucetec.org. More 

information is available on the Eparchial 

Website:  https://ucet.ca/safeguarding/   

 

Парафіялний Фонд Допомоги Україні  

(і Біженцям) 
 

Ми свідомі що останнім часом на всіх впало багато 

закликів щодо фінансової допомоги пов’язаної з 

гуманітарною кризою в Україні.  Ми свідомі що вихід з 

пандеміїї коронавіруса і економічні обставини теж не 

є сприятливі. І тому зі щирого серця дякуємо всім Вам 

за несамовито щедрі пожертви на допомогу 

жертвам російської агресії.  Ми також розуміємо що 

економічні спроможності не є невичерпними.    

Однак за повідомленням нашої Єпархії, ми знаємо 

що і в нас можемо сподіятись людей – біженців, які 

потребуватимуть нашої допомоги тут, в нашій 

Парафії.  Тому ми вмісто з Парафіяльною Радою 

вирішили заініціювати благодійний фонд де ми 

будемо нагромаджувати кошти на безпосередню 

допомогу з нашої Парафії для потерпілих в Україні а 

особливо тут на місці.  Це довгостроковий проєкт на 

зразок Парафіяльного Будівельного Фонду.  Ми 

виготуємо особливі конвертки призначені на ці 

пожертви.  Ми не очікуємо від Вас негайного відгуку 

але будь ласка про спроможності коли можливо у 

Вас знайдеться фінансова можливість пам’ятати за 

цей фонд. 

PARISH UKRAINE/REFUGEE RELIEF FUND 
 

We are well aware that lately, we all have been 

canvased with multiple calls to provide financial 

donations to humanitarian relief efforts in Ukraine.  We 

are well aware that as we slowly emerge from Covid-19 

pandemic the economic circumstances are not the 

greatest, either.  Therefore, with double of gratitude we 

thank all of you, who have responded so generously to 

help the victims of Russian aggression.  We are also 

mindful that our economic resources are not without 

limits.  However, as informed by our Eparchial 

Chancery, we are also aware that we should be ready 

of being confronted with refugees in need right here in 

our Parish.  Therefore, along with Parish Council we 

have initiated the establishment of parish relief fund to 

finance our charitable projects to help victims of war in 

Ukraine and Ukrainian refugees who will happen to 

settle here in our Burlington.  This is a long-term project 

such as Parish Building Fund is.  We will prepare special 

envelopes designated for these donations.  We do not 

expect an immediate response, rather we would like 

everyone to keep in mind and respond to this call for 

financial contributions as an option to share any spare 

treasure we may have. 
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ФІНАНСОВИЙ ЗВІТ  - FINANCIAL STATEMENT 

For Sunday, October 18, 2026  

❖ Donations at Divine Liturgy in English language were:  $475.00 

❖ Donations at Divine Liturgy in Ukrainian language were:  $825.00 

❖ Donations to Parish Building Fund were together: $320.00 

❖ Donations at Sunday Coffee Fellowship (Oct. 11) were: $47.85 

❖ Donations at Sunday Coffee Fellowship (Oct. 18) were: $85.25 

❖ Donations to Eparchial Collection toward Holy Spirit Seminary(Edmonto) Fund were:  $50.00 

❖ Donations to Inter- Parish (Burlington&Hamilton) Humanitarian Project @ CARITAS- ZBARAZH- UKRAINE: $200.00 

We send our thanks to all of you for your kind generosity!    God Bless you all! 

Щире спасибі усім Вам за Вашу щедрість!  Щасти Вам Боже!  

NOTE:  IF YOU SUBMIT YOUR DONATIONS BY CHEQUE – PLEASE MAKE YOUR CHEQUE PAYABLE TO: 

УВАГА:  ЯКЩО ВАШІЇ ПОЖЕРТВИ СКЛАДАЄТЕ ЧЕКОМ – БУДЬ ЛАСКА ВИПИСАТИ ЧЕК НА: 

HOLY PROTECTION OF BVM 

НОВИНИ ГРОМАДИ COMMUNITY NEWS 
 НОВИЙ УКРАЇНСЬКИЙ ХОР 

‘ЗОРЕПАД’ 
Зорепад це українській хор під 

патронатом  СУМ.  Вони починають їх 

другий сезон і запрошують Вас 

приєднатися.  Репетиції відбуваються 

у понеділки в Бурлінґтон.  

Запрошуємо дорослих чоловіків і жінок.  По більше 

інформації, будь ласка контактуйте Марічку Данкен 

тел. 905-691-2949 або mduncan456@yahoo.ca 

NEW UKRAINIAN CHOIR  

«ZOREPAD»  
Zorepad is a Ukrainian choir under the 

auspices of CYM Hamilton.  They are 

starting their second season and invite 

you to join! Rehearsals are on Monday 

evenings in Burlington.  Adult men and 

women are welcome. Please contact Marichka at 905-

691-2949 or mduncan456@yahoo.ca for more information. 
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TYRSA UKRAINIAN DANCE SCHOOL  

Registration is now open,  

the URL connects to our form.  

Classes Start Tues Sept 22, 2026 

6:00pm     https://forms.gle/L1aLjg41CzTozciN8 
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ЄПАРХІЯЛЬНІ НОВИНИ EPARCHIAL NEWS 

ЄПАРХІЯЛЬНІЙ ВЕЧIР СВ. АНДРІЯ 

Чоловіки (16+), долучіться до 

вечора молитви, спільної 

трапези, та спілкування з 

місцевим духовенством щоб 

розпізнати Божий заклик до 

Богопосвяченого служіння. 

Реєструйтеся тут: 

https://forms.cloud.microsoft/r/NztHG9Q3j4 

 

EPARCHIAL ST. ANDREW DINNERS 

Men (16+), join us for an evening 

of prayer, food, and fellowship 

with local clergy in an exploration 

of God's call to ordained ministry. 

Register here: 

https://forms.cloud.microsoft/r/NztHG9Q3j4 

Новостворений єпархіальний 

Відділ у справах родини та 

життя просить вірних нашої 

єпархії взяти участь у 

короткому опитуванні щодо 

Душпастирства родини та 

захисту життя. Заповнення 

анкети займе не більше 10 хвилин. Посилання на 

опитування: 

 https://forms.gle/2GXfdsuznydce4wj8 

Також ви можете перейти до опитування, 

скориставшись QR-кодом, поданим нижче. 

Щиро дякуємо за співпрацю та підтримку! 

 

The newly established 

Eparchial Family & Life Office is 

asking the faithful of our 

Eparchy to participate in a 

short questionnaire on issues 

related to family and life 

ministry. The survey should not 

take more than 10 min. of your time. The link to the 

survey is: 

https://forms.gle/2GXfdsuznydce4wj8 

You can also connect to the survey using thе QR 

code below. Thank you for your kind cooperation 

and assistance! 

 

 

НОВИНИ ЛУКЖК EPARCHIAL NEWS 

ЗБОРИ ВІДДІЛІВ ЛУКЖК Торонтонської Єпархії... 

Делегатки нашого відділу Покрова Пресвятої 

Богородиці брали участь у з’їзді ЛУКЖК Єпархії 

Торонта і Східної Канади, минулої суботи, де п. 

Люба Кузьма була відзначена почесною 

грамотою з нагоди 80-тих уродин.... 

 

 

 

UCLWLC CONVENTION OF TORONTO EPARCHY 

Delegates of our UCWLC Holy Protection Branch 

have taken part in UCWLC Convention of our 

Toronto Eparchy, last Saturday.  At this event, Mrs. 

Luba Kuzma has been acknowledged with speical 

Diploma on the occasion of her 80th birthday…. 
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ABOUT ST. DEMETRIOS OF THESSALONIKI  

Saint Demetrios was born in the Greek city of Thessaloniki, in 270AD, 

from a wealthy family.  His athleticism and heroism helped him 

become a high-ranking officer in the Roman Army, and so Byzantine 

icons depict him as a soldier. He served during the reign of the 

emperor Maximiam. 

St. Demetrios considered himself a soldier of Christ first, and a soldier 

of Rome second. Even in a culture where Christians faced great 

persecution, he zealously preached the Gospel and made many 

converts. He was captured by the pagans and imprisoned in an old 

Roman bath. In spite of this, he still remained faithful to Christ and 

preached the gospel. 

Saint Nestor  

While imprisoned, he was visited by a convert, named Nestor, who was about to fight a fierce Roman 

gladiator, Lyaeus (Leo). Lyaeus was a friend of Maximian and a formidable fighter. Nestor decided it 

would be wise to ask for the blessing of Demetrios before the fight. Receiving the blessing and sealing 

himself with the sign of the Cross, he entered the stadium, and prayed, “O God of Demetrios, help me!” 

Against all odds, Nestor fought Lyaios and killed him!  The emperor was so humiliated and enraged at 

losing his best gladiator, that he commanded that both Nestor and Demetrios be executed.  

Demetrios was martyred on October 26, 306AD and buried in Thessaloniki, side-by-side with Nestor. A 

beautiful scent emanated from his tomb, and so he has been named Μυροβλήτης (Myrovlitis) or “The 

Myrrh Streamer”.  

СВЯТИЙ ДИМИТРІЙ  СОЛУНСЬКИЙ 

Святий, славний і право-переможний великомученик Димитрій Солунський Мироточивий є одним з 

найвідоміших святих східно-християнських церков. Він прийняв мученицьку смерть близько 306 року 

в Салоніках, і його популярність швидко зросла в середні віки, коли він вважався першим визнаним 

покровителем і захисником міст, як у військовому, так і в духовному плані. День його пам’яті 

відзначається 26 жовтня. 

ЖИТТЯ СВЯТОГО  

Димитрій походив зі знатного роду римської провінції Македонія. Завдяки своєму благородному 

походженню та завдяки своїм власним здібностям і чеснотам він піднявся до високої військової 

посади під керівництвом Галерія Максиміана, Цезаря Східної частини Римської імперії (при 

Діоклетіані Августі, або старшому імператорі). Незважаючи на таке становище у ще язичницькій 

імперії, він залишався палким у вірі та працював для Христа, заохочуючи багатьох християн терпіти 

переслідування та навіть навертаючи багатьох язичників до віри. 

Коли Максиміан повернувся з одного з походів до Салоніки, які він зробив своєю столицею, він 

влаштував язичницькі ігри та жертвоприношення на честь свого тріумфу. Димитрія засудили 

язичники, які заздрили його успіхам, і він був кинутий до в'язниці. У в'язниці його відвідав молодий 

християнин на ім'я Нестор, який попросив у нього благословення на єдиноборство з велетнем 

Ляйосом, який видавав себе за борця язичництва. Димитрій благословив його, і Нестор, незважаючи 

ні на що, переміг свого супротивника на арені, як колись Давид переміг Голіафа. 



Розлючений імператор, дізнавшись, що це сталося за допомогою 

Димитрія, наказав спочатку обезголовити Нестора за містом, а потім 

посадити Димитрія до в'язниці. Пізніше слуга Димитрія, Лупус, був 

обезголовлений після того, як використав закривавлену туніку і 

перстень з печаткою свого господаря, щоб творити багато чудес. 

Християни поховали Димитрія і Нестора поруч у купальні, де був 

ув'язнений Димитрій. У сьомому столітті було знайдено чудесний потік 

запашного миро, що витікає з його гробниці, що дало початок назві 

Міровлітіс, Мироточивий, що виливає миро. Його гробниця з мощами 

зараз знаходиться в крипті церкви Святого Димитрія в Салоніках. 

Святий великомученик Димитрій шанується як покровитель Салоніки і 

люди вірять, що він втручався, щоб рятувати місто протягом багатьох 

років від навали чужинців: слов'янських народів, болгар, арабів, 

сарацинів та інших. Пам'ять про великомученика Димитрія 

Солунського, яку добре пам'ятають в еллінському світі, знайшла 

прихильність і у слов'янських народів. 

Пам'ять Нестора, ставленика Димитрія, вшановується наступного дня 

після дня пам’яті Димитрія Солунського, 26 жовтня. 

 

THE HEAD OF THE UGCC IN RIGA IN WEEK 244 OF THE WAR: WHEN ENERGY RESOURCES ARE 

PRIORITIZED OVER HUMAN LIFE, NEGOTIATIONS ARE DOOMED TO FAIL 

October 20, 2026, The UGCC Department for Information 

In international negotiations on energy resources, the fate of real people must be taken into 

account, not just economic or political interests. His Beatitude Sviatoslav, Father and Head of the 

Ukrainian Greek Catholic Church, stated this in his traditional weekly video address during the 

244th week of Russia’s full-scale war against Ukraine. 

The blood of Ukrainian civilians is once again being shed day and night. Critical infrastructure has 

become the primary target of Russian strikes on our peaceful cities and villages. The enemy seeks to turn 

cities inhabited by millions of people into ghost towns,” said the Primate. 

However, he added, what pains us most is that such crimes against humanity occurred precisely 

when the U. S. president announced the so-called “energy ceasefire” between Russia and Ukraine. 

“When we talk about energy, I ask all of you to remember: we are talking about real people, 

kindergartens, schools, and hospitals. Agreements must be evaluated first and foremost by the extent 

to which they alleviate the suffering of the civilian population, rather than merely yield political 

or economic benefits,” the Head of the Church said. 

There is another critically important component of the efforts to deter the aggressor and achieve 

a just peace: “Ukrainians have a moral right to participate in the decisions and negotiations that 

determine their future. Ukraine is a subject of international law and cannot be reduced to a mere 

bargaining chip, especially when certain parties are guided by interests other than the protection 

of innocent victims in our country.” 

  His Beatitude Sviatoslav calls on all residents of Ukraine and all those who are fighting for truth, 

justice, and freedom: “It is so important not to surrender to moral discouragement, and it is even more 

important not to allow that discouragement to turn into moral indifference. The inconsistency 



of influential nations does not negate the values of freedom and truth, for which we are paying the 

highest price today—the price of our own lives.” 

During his pastoral visit to Latvia, the Head of the Church thanked Archbishop Zbigniew 

Stankevich of Riga for his care for Ukrainians in Latvia: “This relatively small country has taken in nearly 

80,000 Ukrainian refugees fleeing the war. I would like to thank our clergy, community leaders, and 

activists for being a clear voice for Ukraine today, one that speaks to the conscience not only of the 

Baltic states but of all Europe.” 

ГЛАВА УГКЦ У 244-Й ТИЖДЕНЬ ВІЙНИ З РИГИ: КОЛИ ЦІННІСТЬ ЕНЕРГОРЕСУРСІВ СТАВЛЯТЬ 

ВИЩЕ ЗА ЛЮДСЬКЕ ЖИТТЯ, ПЕРЕГОВОРИ ПРИРЕЧЕНІ НА  ПРОВАЛ 

19 жовтня 2026, Департамент інформації УГКЦ 

За міжнародними переговорами про енергоресурси 

важливо бачити долі живих людей, а не лише економічні чи 

політичні інтереси. Про це сказав Отець і Глава Української Греко-

Католицької Церкви Блаженніший Святослав у традиційному 

тижневому відеозверненні у 244-й тиждень масштабної війни 

рф проти України. 

«Знову вдень і вночі ллється кров мирних жителів України. 

Головними мішенями російських ударів по наших мирних містах 

і селах стали об’єкти критичної інфраструктури. Ворог хоче 

перетворити міста, у яких мешкають мільйони людей, на міста-

привиди», — сказав Предстоятель. 

Проте, за його словами, найбільше нам болить те, що такі 

злочини проти людяності сталися саме тоді, коли устами 

Президента США було проголошене так зване енергетичне 

перемир’я між росією та Україною. 

«Коли ми говоримо про енергетику, прошу всіх вас 

пам’ятати: йдеться про обличчя живих людей, про дитячі садки, 

школи, лікарні. Оцінювати домовленості потрібно насамперед 

за тим, наскільки вони зменшують страждання цивільного 

населення, а не лише приносять політичні чи економічні 

дивіденди», — переконує Глава Церкви. 

Є ще одна надзвичайно важлива складова зусиль, 

спрямованих на стримування агресора й досягнення справедливого миру: «Українці мають 

моральне право брати участь у рішеннях і переговорах, що визначають їхнє майбутнє. Україна 

є суб’єктом міжнародного права і не може перетворитися лише на предмет торгів, особливо тоді, 

коли хтось керується іншими інтересами, а не захистом невинних жертв у нашій країні». 

Блаженніший Святослав закликає усіх жителів України та тих, хто бореться за правду, 

справедливість і свободу: «Так важливо не піддатися моральному розчаруванню, а ще важливіше 

не дозволити, щоб розчарування перетворилося на моральну байдужість. Непослідовність 

впливових держав не скасовує цінності свободи й правди, за які ми сьогодні платимо найвищу 

ціну, — ціну власного життя». 

Перебуваючи з пастирським візитом у Латвії, Глава Цекрви подякував архиєпископові 

Ризькому Збігнєву Станкевичу за опіку над українцями в Латвії: «Ця відносно невеличка країна 

прийняла майже 80 тисяч українських біженців, які рятуються від війни. Хочу подякувати нашому 

духовенству, громадським діячам та активістам за те, що ви сьогодні є виразним голосом України, 

який промовляє до сумління не лише країн Балтії, а й усієї Європи». 
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